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Politikai, közgazdászat! és társadalmi I; 

Kedd, február 14. 

Hirdetési díj: 

3 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kr. 
( I — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Béiyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések folvén 
tétnek a szerkesztöségbe-
ésRömer és Kamner nyom

dájában. 

Vidékünk népnevelésügye. 
i. 

Epen leírtam már a fennebbi ezimet és szándé
koztam közölni az oktatásügyi előterjesztés alapján a 
köriinkbefekvo vidékek népnevelési helyzetét, — midőn 
Háromszéknek egy szép reményű fiától, O r b á n F e -
r e n c z t ő l , S c h v e i t z b ó l az alábbi érdekes levelet 
kaptam. Most ezt közlöm először, bogy szolgáljon 
összehasonlításul a további közleményekre nézve. Eb
ből megláthatjuk, milyen egy szabad nép népnevelése, 
és hogy mennyire nincs joga egyik vidéknek is itten 
felfúni magát az eddigi eredmény dicsőségétől. Itt 
következik a levél. 

Wellingeil, 1871. jan. 28. Legyen szabad a 
tanügytéren tett észleleteim egyik ágából : a schveiezi 
népnevelési viszonyokról, különösen Aargau kantonéról, 
rövid vázlatot közölnöm. 

A kanton összes nevelésügyi viszonya felett egy 
hat tagból álló „nevelő igazgatóság", mint kantoni fő
iskolatanács, őrködik. E tanács elnöke a kanton kul-
tusministere. Ezen igazgató-testület tagjait kinevezi 
a nagy tanács, mely 200 tagot számlál. 

A 6tagu főtanácsnak jog- és munkaköre kö
vetkező : 

a) Mindennemű iskola — névszerint : községi, 
kerületi, kanton és ennek alncmei : gymnasium ke
reskedelmi, tanítóképezde és magánintézetek — felett 
gyakorolja a föfelügyeleti jogot. 

b) Nevezett iskolák részére törvényt szab és 
rendeleteket ad. 

c) "Minden nyilvános iskola részére taneszkö
zökről és a községi iskolák tankönyveinek szerkesz
téséről, gondoskodik. Az ilynemű könyveken rendesen 
az áll : „Für die Gemeindeschulen des Kantons Aargau." 

d) Az egyes iskolák berendezését, úgyszintén 
tantervét megállapítja. 

e) Tanfelügyelöknek, tanintézeteknek, tanítók
nak stb. évi járulékát, azaz a budgetet, megszabja. 

f) Vizsgákon, különösen érettségi, tanitóképesitő 
és kerületin, képviselteti magát. 

g) Választja a tanfelügyelőket, kerületi iskola
tanács tagjait, tanárokat és tanítókat stb. 

Bizonyosan nem ismerik a mi tanfelügyelő-el
leneseink ezen szervezést, mert ha tudják azt, hogy 
itt minden 5—6 községnek egy tanfelügyelője van, 
lehetetlen, hogy a mieink száma ellen szidjanak. Más
különben megjegyezni kívánom, hogy ezeknek sem 
jogköre, sem dijjazása nem terjed akkorára mint 
nálunk. 

Említett kantoni főtanácson kívül, minden ke
rületnek van egy hat tagból álló al-, azaz kerületi 
iskolatanácsa, melynek legtöbb esetben a kerületi 
inspektor az elnöke; azonban nem mindig. 

Ezen tanács felügyel az egyes iskolák javaira, 
beszámol azok költségeivel a fennebbi testületnek, 
kisebb panaszok föllött itél, vagy röviden első folya-
modásu és végrehajtóbiróság. 

Mindkétnemü tanács tagjait illetőleg megkívánom 
jegyezni, hogy nem afféle vicispán meg téns-nemes szol-
gabirókból telik az ki, — a mik csakugyan nem is lé
teznek, hanem egytöl-egyik mind tan- és szakférfi. 

Nevezett tanácson kivül minden kerületnek, a 
mi 5—6—7 községet számlál, van egy tanfelügyelője; 
végül minden községnek egy 3 tagu iskolaszéke. 

Ha nem leszek érdektelen, legyen szabad még 
egy rövid kivonatot adnom : a kantoni főtanács múlt 
évi zárüléséröl, melyen magam is szerencsés voltam 
jelen lehetni. 

Nem sok czeremonia után az 1871. évre meg
készítették a költségvetést következőleg: 

13418 f'r. 7 cs. igazgatási czélokra : kárpótlások, 
komissiók, látogatások, jutalmazások , taneszközök. 
11160 fr. 60 cs. kerületi iskolatanács és községi is
kolai felügyelet. 3523 fr. 50 cs. katonai könyvtár. 
1237 fr. 10 cs. természetbúvárok és történelmi, föld
rajzi társulatok, természeti muzeumok és antiquariumok 
részére. 220328 fr. 56 cs. községi iskolákra. 84901 fr. 
5 6 cs. kerületi iskolákra. 62367 fr. 52 cs. kantoni 
iskolákra. 29233 fr. 55 cs. tanitóképezdére. 3650 fr. 
dologházra. 13344 fr. 95 cs. ösztöndíjak. 8850 fr. 
iskolai épületekre, javítások. 5000 fr. nyugdíj (tanítók 
részére). 5000 fr. siket-némák intézete. 1400 fr. kis
dedóvó, szegények számára. 700 fr. nép és fiatalok 
könyvtára. 700 fr. művészeti és tornászati czélokra. 
Összesen 464,815 frank 81 centimes. 

Mielőtt az iskolák számát és viszonyait előbo-

csátanám, idejegyzem Aargau kantonnak lélekszámát 
és területét, hogy ítélni lehessen a nevelésügy felett. 
Lélekszám 196,000. Terület 25 és egy negyed négy
szög mértföld. 

A fennebbi tárgy bevégeztetvén, a kerületi is
kolatanácsok által benyújtott jelentéseket tárgyalták; 
ebből a következőknek jöttein tudomására : 

Aargau kantonnak van 527 nyilvános községi 
iskolája 284 közönségben. Ezek közül 144 vegyes, 
azaz alsó- és felső-iskola együtt van, 158 alsó-, 35 
közép-, 164 felső-népiskola és 26 magasabb képzést 
adó intézet. 

Az iskolaköteles növendékek száma 29,069. 
Igen természetes, hogy ezen szám nem csak az „is
kolaköteles", hanem az „iskolába jár" rovatban is 
benne van ; mert ki nem veszi onnan semmi hatalom, 

j ha csak nem a halál. 
A törvényes maximumnál (80), 47 iskolának 

I van több növendéke. 
A kanton növendékei a közelebbi évben 290,206 

j iskolai félnapot mulasztottak el; 230,967-et ment-
; seggel, 59,239-et a nélkül. Átlag véve egy gyermekre 
I esik 10 absentia: 8 mentes és 2 nem. A büntetést 
I érdemlett absentiákért beszámoltak az illetők 1298 fr. 
és 10 centimessel; ezenkívül növendékek és szülők 
1584 órát fogságban töltöttek. 

Az 527 iskolában működik 530 tanerő, ugy-
miut: 478 tanitó és 32 tanítónő. 

A törvényszerinti legkisebb tanítói díj : falu
helyen alsóbb iskolában 800, felsőbb 900, kantoni 
iskolában 1400, városon legkisebb fizetés 1000, leg
nagyobb 2200 frank. 

Nyugdíjban részesítenek évenkint 21 elaggott 
tanítót összesen 4312 frankkal. Ebből egy személyre 
150—300 frank jut. 

Az összes tanítói fizetés fölmegy közel egy fél 
millióra; pontosan számítva 495,191 frank, miből az 
állam 186,460 frot fedez, tehát egy harmadon felül. 

Ezen számok nem leptek meg annyira, mint a 
következő eset: egy kerületi tanfelügyelő jelentést 
tesz, hogy vannak olyan tanítók, kik rendes tanítói 
hivatalukon kivül, más mellék-foglalkozást is űznek, 
p. o. némely organista, más meg földjét is megmiveli, 
mit haszonbérbe vett ki stb. Rögtön felfüggesztettek 
egy tanítót, hivatalában túlhalmozott mellékfoglalko
zásaiért; pedig egyebet nem csinált a jámbor, mint 
orgonált meg földet mivelt és irnokoskodott. 

A már emiitett iskolákon kivül következő in
tézeteket bir még Aargau kanton. 

Leányok részére dolgozó-iskola van 298. Ily-
nemüekben nyáron 3, télen 4 órán nyernek oktatást. 
A tanítónők száma 293. ̂ Egynek fizetése, legcsekélyebb 
100, fél 800 frankig. Összesen 55,797 frank. Ezen 
összegnek egy harmadát — 18.697 frankot — fizeti 
az állam. 

A tanulók száma itt 11,740, kik legkevesebbet 
141,311 darab női munkát készítenek, a miket ter
mészetesen eladnak. 

Magánjellegű intézetek is szép számmal vannak: 
a) Pestalozzi-féle 42 növendékkel, 9 évestől 

18 évesig; 
b) büntető-iskola 7 osztálylyal. 
c) szegény leányok intézete; az államtól 400 

frankot nyer; 
d) szegények intézete, elkülönítve nem szerint, 

ez 1000 frank államsegélyt kap. 
e) három siket-néma-intézet, 5000 frank állam-

segélylyel. 
f) önképzőkör felnőttek részére busz helyen; 

mindenik 35—60 frank államsegélylyel. 
Ezekenkivül ki tudná előszámlálni a sok Gesang 

meg Turn-Vereinokat ? 
Fenntartom magamnak a szerencsét máskorra, 

ujabkak és másnemüek közlésére. 

Magyar képviselőház. 
A febr. 8-iki ülésben a kereskedelmi ministe-

rium költségvetés megszavaztatott az előirányzat sze
rint. Az nap megkezdetett és 9-ikén folytattatott az 
igazságügyi minisztérium költségvetéseinek tárgyalása. 
Ez alkzlomból 9-ikén Horváth boldizsár miniszter 
Dietrich képviselőnek feleltében a következő örven
detes nyilatkozatot tette: 

Azt mondja a képviselő ur, hogy a törvényke
zési reform terén alig történt egyéb, minthogy a fel
sőbb bíróságok átalakíttattak, és hogy ennek nincs 

semmi haszna. Engedje meg a félreértést felderíte
nem. Igen, a felsőbb bíróságok átalakítása körül két 
nagy eredményt értünk el. Először azt, hogy a fel
sőbb bíróságoknak rendi jelleme elveszett, és ugy 
hiszem, hogy ez a jogegyenlőség szempontjából vív
mány. Másodszor azt, hogy megszűntek azon pana
szok, melyek a biráknak szakképzetlensége és meg
vesztegethetősége ellen halomra gyűltek az igaz-
ságügyminiszterium kebelében. Ma, hála isten
nek, ott állunk, hogy sem szakképzetlenség, sem 
megvesztegethetőség ellen egyetlen panasz sem me
rült fel azóta, hogy a bíróságok átalakíttattak. Ez 
olyan országban, hol — fájdalom — a depravatio bi
zonyosan nagy tért foglalt el, oly országban, hol a 
biró, tekintély alapját kell megvetni, rövid két év 
alatt igen nagy eredménynek mondható. 

Ugyan ez alkalommal a következőkben sorolta 
elő a miniszter az igazságügyimniszteiiumnak a tör
vényjavaslatok körüli működését: 

Az országgyűlés előtt fekvő törvényjavaslatok a 
következők: 1. a testi fenyíték eltörléséről; 2. az 
első folyamodásu bíróságok szervezéséről; 3. a királyi 
ügyészekről; 4. a békebirákról; 5. a bírósági végre
hajtókról; 6. a vadászati jogról; 7. az úrbéri birtok
viszonyok rendezéséről; 8. az irtványokról; 9. a bér
földekről; 10. az udvartelki zsellérekről; 11. a tele
pitvény ekröl ; 12. az arányosítás és tagosításról Er
délyben; 13. a magyar földhitelintézetről. Nemzetközi 
tárgyak pedig: 11. Kiadási szerződés Francziaország-
gal. 15. Ugyanaz Oláországgal. 16. Ugyanaz Svéd
országgal. 

Készen vannak s mihelyt a minisztertanács tár
gyalásán áthaladnak s igy még ez ülésszak alatt be
nyújthatók lesznek a következő törvényjavaslatok: 1. 
az italmérési jog rendezéséről; 2, a malomjogról; 3. 
a konzuláris juriszdikezió elkülönítéséről; 4. jogsegély 
iránti szerződés Ausztria és magyarország közt pol
gári és büntető ügyekben; 5. hasonló tárgyban Ma
gyarország és Wurtemberg között; 6. n katonai tör
vényszékek hatásköréről; 7. a katonai büntető eljárás 
reformjáról. 

Előadái tervezett alakjában készen vannak, sajtó 
utján részint már nyilvánosságra hozvák, részint pe
dig legközelebbről közzé fognak tétetni, s a jövő ülés
szak alatt törvényhozás elé fognak terjesztetni: 

1. szóbeliség és közvetlenség alapelvére fekte
tett uj polgári perrendtartás ; 2 amortizaczionális tör
vény, 3 törvény a királyi jegyzőkről (már közkézen 
forog); 4. ügyvédi rendtartás (most van sajtó alatt.) 

Végre munka alatt vannak: 
1. Az anyagi büntető törvénykönyv; 2. a bűn

vádi eljárás; 3. a börtönrendszerről; 4. úrbéri váltság 
megtérítéséről Erdélyben; 5. a polgári törvénykönyv 
átalános része, a mely szerződési jogot tárgyazza; 6. 
a polgári házasságról. 

A n t a l ff y K á r o l y : Alig van már Magyaror
szágnak jelentékenyebb vidéke, mely a távirdai há
lózatba be ne volna foglalva. Csak Gyergyó népes 
és élénk kereskedelemmel biró vidéke hiábo kérel-
mezatt ez iránt és hiába ajánlotta meg a szükséges 
helyiségeket. Pedig kérelme anyival méltányosb, mert 
területén sem vasút, sem más államut nincs és mert 
daczára annak, hogy óriási hegyek úgyszólván min
denfelől elszigetelik, évenkint több millió értéket kép
viselő nyers-kereskedést üz Magyarországban és a 
szomszéd tartományokkal; ezonkivül kebelébon van a 
külföldön is előnyösen ismert és onnan sürün látoga
tott borszéki fürdő, mely az állaimrek is jövedelmez. 
Szóló figyelmeztet a vidék Romániával való szom
szédságának politikai oldalára s végül határozati ja
vaslatot ad be, hogy a rendkívüli költségok közé e 
sorok helyett: „a Csík Szeredától Gyergyó-Szent-Mik-
lóson át rendes és Borszéken át nyári állomással 
Tölgyesig vezetendő vonalra 15 mföldre 12,640 frt" 
tétessék — 28 mfnyi vonalra 126,785 frt. 

S z l á v y J . A távirda csak akkor czélszerü, 
ha gyorsan működik s ezért nem jó, oly rögtönözve 
terjeszteni, hogy a szolgálat pontosságáról kellő erők 
hiányában kezeskedni ne lehessen. Kéri, hogy a hat. 
javaslat adassék ki neki tanulmányozás végett s ak
kor, ha czélszerünek mutatkozik, 1872-re elő fogja 
irányozni az illető vonalokat. 

BniSSÓ, febr. 8-án. A „Nemere" 9-dik számá
ban „egy szász tanitó" aláírással egy czikkecske je
lent meg, melyre az igazság érdekében szükségesnek 
látom pár megjegyzést tenni. 
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nem igért, se nem adott egyik népiskolának is egyet
len fillért sem. Akkor viszont megszavazott három 
év alatt lefizetendó'leg 15,720 irtot, de ezt már, vala
mint az ezutáni 1869. és 1870-dik évbelieket is ha
tározott iskolai czélokra s azon figyelmeztetés mellett 
miszerint mind ez nem állandó, hanem csak ideiglenes 
segély, vagyis más szavakkal, ennek czélja és ren
deltetése nem az, hogy folyó kiadások fedezésére for-
dittassék, hanem hogy lökésittessék. 

Végre állitja még tanitó ur, hogy ők ezen évi 
járulékból soha sem kaptak egy fillért is, söt e 
végetti kérelmezésükért hivatalvesztéssel fenyeget-
tettek. Miután szász tanitó ur a fennebbiek által ar
ról győzött meg, hogy állításainak az igazság nem a 
legerősebb oldalala, ez utóbbiakról bővebben szólani 
nem érzek kedvet magamban. Csak annyit jegyzek 
meg, miszerint az 1860-dik évben megszavazott 3 
évi segély kamatjai minden esetre a népiskolai tani-
tók dotatiójára fordítandók, s ezt más czélra használ
ni véleményen szerint hiba; de épen oly hiba lett 
volna, ha az egyházi hatóság magát az alapot osztat
ta volna fel, s csudálkozásra méltó czikkiró tanitó ur 
e tárgybani kívánsága és panasza. 

Ha a forrást az első feltaláló elnyelné, miből 
buzogna a viz az utána jövők számára? Czikkiró ta
nitó ur ugy vélem nagyobb menyiségii drágasági pót
lékot kap, mint az 1H60. és 1862-dik évi népiskolai 
segélykamatának egy tanítóra eső része. Mit gondol, 
méltányos lett volna, ha az akkori tanítók ezen do-
tatioi-forrást merőben zsebre téve, a mostaniak drá
gasági pótlék nélkül kellene, hogy maradjanak! 

Hibának tartom azért, hogy mielőtt az ügyet 
jól megvizsgálta, keresztes hadjáratra hivja fel ta
nitó társait épen a ,,Nemeré"-ben. A szász ág. hitv. 
egyházi elöljáróságnak kétségkívül lehetnek gyarlósá
gai, hanem az ezen ügybeni eljárás nem azok közé 
tartozitc, a miért hibáztatni lehetne. M. 

niszterünk báró Eötvös Józsefért folyó hó 9-én Csik-
Somlyón requiem tartatott, a melyben Csikszék ér
telmisége nagy számmal vett részt. 

Mindenki érzé, hogy ezen veszteség oszágos és 
kipótolhatlan s a nép gyászát nemcsak a székházán 
lengő gyászlobogó jelzé, de láthatólag ki volt ezeu 
gyász minden arczon fejezve. 

Áldás az elhunyt munkáira. Gy—s. 

D ó z s a D á n i e l n e k a , , K e l e t " 31-ik számában kö
zölt terve szerint Erdély a következő megyékre volna fel
osztandó. 1. Háromszékmegye, központ S.-Sz.-György; 
2. Csik-Gyergyó-Kászonmegye, közp. Csik-Somlyó; 
3. Udvarhely m egye, kzp. Udvarhely ; 4. Marosszék
megye, közp. M.-Vásárhely; 5. Beszterczemegye, közp. 
Besztercze; 6. B.-Szolnokmegye, közp. Dézs; 7. Do-
bokam, közp. Szamosujvár; 8. Naszódmegye, közp. 
Naszód; 9. Kolozsmegye, közp. Kolozsvár; 10. Tor-
da-Aranyosmegye, közp. Torda; 11. Küküllömegye, 
közp. D.-Sz.-Márton; 12. Alsó-Eehérmegye, közp. 
Enyed; 13. Hunyadmegye, közp. Déva; 14. Szeben-
megye, közp. Szeben; 15. Brassómegye, közp. Brassó 
és 16. Medgyes-Segesvármegye, közp. Medgyes. 

Ezen terv szerint a szász székek és Brassó vi
déke 3 vármegyére olvadna össze. Fogarasvidéke 
Szeben és Brassóvármegye között; Eelső-Eehérmegye 
pedig a vele határos megyek között oszolna fel. 

Az ajánlatba hozott tervet nagyon kitűnőnek 
tartjuk, egészenFogarasvidékének felosztásáig, a melyet 
továbbra is feutartatni óhajtunk. De attól félünk hogy 
a kivitel elébe előre nem látható gátak fognak 
gördülni. 

Szerény indilv/my. 
B. Eötvös József, ki f. hó 3-án meghalt, nem

csak egy gyászoló családnak, nem egy politikai 
pártnak, nem egy hitfelekezetnek, nem egy nemzeti
ségnek, ö az összes magyar hazának, söt az összes 
emberi társadalomnak, az ujabb kor kultúrájának ha
lottja. Az ö ravatalánál mindnyájan kezet szoríthatunk : 
az ö emléke szent oltár, illő, hogy ez oltár előtt ösz-
szefolyjanak könyeink ! 

Ha van engesztelő áldozat, áldozzunk e szellem 
örök életéért ! 

Gyűljünk össze ez oltár körül, rójjuk le a ke
gyelet adóját. 

E czélból nagyon illőnek látnám, hogyha Há
romszék értelmisége vagy S.-Szt.-Györgyön, vagy K.-
Vásárhelyen közös gyáss-istenitiszteletet rendezne. 

De e mellett illő lenne, hogy Brassó városában, 
hol a különböző felekezetek és nemzetiségek ölel
keznek, Eötvös nagy szellemének emlékénél levet
kezve a felekezeti, nemzetiségi és politikai pártszen
vedélyt, , valóban ölelkezzenek ; egymásnak testvéri 
keblére borulva ölelkezzenek. 

E végre — milyen szép lenne — ha p. o. a 
brassói lutheránusok nagy templomában, mint egy 
ilyen ünnepélyhez legalkalmasabb helyiségben, e vidék 
népe össze jönne ; ott a közös gyászt német, román 
és magyar nyelven tolmácsolnák. 

Ezzel önmagát becsülné meg nálunk a 19-dik 
század culturája. Egy ilyen összejövetel csak a test
vériség üdvös gyümölcseit teremthetné! 

E g y g y á s z o l ó . 

ÜríHUS, febr. 8. Tekintetes szerkesztő ur! A 
„Nemere" 11. száma egy tudósítást hoz, mely sze
rint én ezen kerület értelmiségének egy értekezletre 
lett meghívása alkalmával, meghivólevelemben ezen 
kitételt használtam volna: ,,A m e g y e i törvényszék 
szervezésére vonatkozó stb." 

A tudósítás ezen része tévedésen alapszik, vagy 
ha csakugyan egyik vagy másik meghívásomba a 
m e g y e i szó becsúszott, csakis tévedésből a tisztázás 
alkalmával történhetet, mivel nemcsak hogy kezeim 
közt lévő conceptusban a m e g y e i szó hiányzik, ha
nem ellenkezőleg meghívómban világosan ki van emel
ve, hogy épen a kiráiyi törvényszékekről van szó. 

Méltóztat a tekintetes szerkesztő ur ezen né
hány soraimat becses lapjába felvenni. 

M a u r e r V i c t o r , 
F.-Fehérmegye beik. alispánja. 

V i d é k . 
Csik-Somlyó, febr. 10. A székelység által any- | 

nyira tisztelt és szeretett vallás és közoktatási mi- "• 

K ü l f ö l d . 
Az o s z t r á k m i n i s z t é r i u m egészen Beust 

tudta nélkül neveztetett k i ; a felség éjfélkor a ka
binetből küldte a nyomdába a kinevezést. Ez okból 
hirszerint Beust lemondott. — Az uj osztrák minisz-

A sajtó a leg jótékonyabb intézmény ugyan is 
a hibák, visszaélések napfényre hozására s ostorozá
sára nézve, de nagyon eltéveszti czélját az, a ki a 
tények elferditésére, s a vélemények félrevezetésére 
használja fel. így tesz pedig a nevezett czikk. 

A helybeli városi közönség az 1858-dik év okt. 
25-ki helytartósági rendelet nyomán 1860-ban a hely
beli népiskolák számára 3 év alatt kifizetendöleg 
15,750 írt., jövedelem forrásul (Dotations - Quelle) 
használandó és igy tőkésítendő segélyt szavazván meg, 
ennek felekezetek közötti szétosztására nézve, nem 
vizsgálom mi okon, azon mindenesetre igazságtalan 
kulcsot vette fel, hogy a felekezetek népiskolái taní
tóik száma szerint részesedjenek belőle, s ezt az át
iratban is szükségesnek látta kifejezni ezen szavakban; 
„Zeitliche Subvention fur die Volkschule zur besseren 
Besoldung ihrer Lehrer." Szász tanitó ur feláll ezen 
hibás alapra s ennek nyomán az egész ügyet félre 
csüri-csavarja; s aztán még menne, ha ezt egy szász 
lapban tenné, de magyarban tesszi s igy a magyar 
közönséget vezeti félre. 

Téves és elferdített állítás az, hogy ezen segély 
a népiskolai tanítók felsegélése végetti dotátio lett 
volna. Az átirat tisztán kifejti, miszerint az emiitett 
helytartósági rendelet értelmében az iskolák dotátiója 
az egyházak teendője lévén, a városi közönség ezen 
összeget a népiskolák segélyére (Subvention für die 
Volksschulen) a végett adja, hogy ez azt mint dotatió 
forrást (Dotations-Quelle) ugy kezelje, — azaz tő
késítse s a belőle bejövő jövedelmet fordítsa a taní
tók dotatiójára. Azonban tanitó ur eztet jónak látja 
elkalgatni, s a helyet olyat csúsztatni oda, a miből 
az átiratban távolról sincs egyetlen betű is, hanem 
egyedül az ő fejében létezik, hogy t. i. az egyházi 
hatóságok ezen segélyalapot „ k i o s z t á s v é g e t t " 
kapták volna. Miután ez sem a helytartósági rendelet, 
sem a tanácsi átiratokban nem mondatik, sőt azok 
értelmével nyilvános ellentétben van, s miután a vá
rosi község, ha e lett volna czélja, mint közelebbről 
a kormány tett, a kiosztást maga egyenesen legegy-
szerüebbeu végrejjhajthatta volna, ezen tételt egésszen 
a tanitó ur fantáziája szüleménynek kell tartanunk. 

Azt állitja továbbá az emiitett czikk, hogy az 
ág. hitv. szász egyházi elöjáróságon kivüli más egy
házi hatóságok az adomány czéljának eleget tettek 
s ezen átvett segélyt a tanítok között szétosztották. 
Mellőzve annak bővebb fejtegetését, hogy ezen két 
állítás egymást kizárja, s ha az adomány czéljának, 
hogy t. i. az dotátió-forrásul használtassék, eleget tet
tek, akkor nem osztották ki, ha pedig az alapot ki
osztották akkor az adomány czéljának nem tehettek 
eleget, és igy lehetetlenséget mond; csak annyit jegy
zek meg a kiosztásra nézve, miszerint ezen vád az 
ag. hitv. magyar és ev. réf. elöljáróságokat nem ter
heli; — s miután a g.-keleti egyházhatóság is ha-
sonlólag járt el, az izraelita község pedig ekkor se
gélyben nem részesült, melyek lehetnek azon hirde
tett ,,más egyházi hatóságok?" 

Hogy egyetlen egyházi hatóság tévesen járt el 
ezen tekintetben, azt annak idejében hallottam volt, 
hanem itt aztán a három hoppra ugyan annyi évi 
kopp is következett; mert abból a mit a czikkiró 
ur a fennebbiekhez hasonló alapossággal állit, hogy 
1860-tól fogva „mindig foly ezen évi járulék" csak
is épen annyi igaz, mint az előbbi állításaiból. Az 
1862-dik évben ugyan is lefizetvén a közönség ezen 
előadott segélyezési igéretét, az 1866-dik évig se 

Áz én gyermekkori jó barátom. 
(Folytatás.) 

Az én Jancsi barátom csak addig maradott a 
szobában, a míg épen az öreg kérdései ott tartották; 
akkor intett nekem a fejével, a mi annyit tett, ho^y 
induljunk. Az öregtől elbúcsúzott, hogy kimegyen 
egy kicsit szélyelnézni, s avval mindketten odább 
állottunk. 

Első dolga volt, hogy a tehenek után nézett. 
En lestem a szeméből, hogy meg van-e elégedve. 
Minden pár közé bement, végig simított rajtuk, min
deniket nevén szólította, benézett a jászolba, meg
nézte, jól vannak-e kötve. Tudtam én, hogy minden 
rendben lesz, az én kicsi gazdám gondoskodik min
denről, mondogatta magában. Répát adnak reggel, 
estve? Igen, mint rendesen.. Melyik szénát kezdették 
meg? A lombit az ajból. tlól van, jól van! Oda ta
vasszal néha kicsap a viz, de a dombon nem éri. 
No látom, volt nekem kire bízni a házat. — Nekem 
nagyon jól esett, hogy Jancsi meg volt velem elé
gedve. Megnéztük a pinczét, meg a hint. A sok 
spárgán levő dohánynak megcsóválta a fejét, ez alig 

ha nem marad pamusátlan, mert most Atilla, Gedeon, 
Nagy Sándor, az Istenkatonája, a Kövendi gebe s 
meg a hány volt (a pamusálni járó diákok külön neve) 
mind elment katonának. Hanem sebaj, ezt g háború 
végével megkapjuk. 

Rövid ideig volt módom Jancsiban gyönyörködni. 
Bem apónak siető dolga volt: meg kellett hogy gá
tolja az ellenségnek Szebenben és vidékén nagyobb 
mértékbeni szervezését és megerősödését. 

Egy szép reggel a 11. zászlóalj és vele bátyám 
és Jancsi útnak idultak. 

Hosszú időn keresztül majd mitsem hallottunk 
felőlük. A postának még csak a neve volt, de tulaj-
donképen nem létezett. Homályos hirek keringettek 
ütközetekről Szeben környékén ; mig végre egy nagy 
falragasz tudatta, hogy Szebent bevették. 

Innen kaptuk az első tudósítást. A bátyám és 
Jancsi az elsők közül voltak Szebenben. 

Hetek teltek, a nélkül, hogy biztos tudósítást 
kaptunk volna. 

Egy estve, későn, egy szekér állott meg ka
punk előtt. A mig tanakodunk, vájjon ki jöhetett, 
befut egyik cselédünk és jelenti, hogy Jancsi meg
érkezett. Hogy rögtön mindnyájan kifutottunk, azon 
nem fog senki csodálkozni. En az első voltam, a ki 
a szekérhez érkezett. Isten hozott, szállj le egymás-1 

után. Igen lelkemadta, áldja meg az isten, ha az 
olyan könnyen menne ; de a Puchner katonái meg
lőtték a lábomat. Ez alatt az öregek is oda értek, 
egyik kérdés a másikat érte: mely helyt? mikor? 
fáj-e nagyon? ért-e csontot? Néhány napja, hogy 
megsebesültem ; fájni eléggé fáj, de hogy nagyobb 
baj lesz-e belőle, azt nem tudom, annyi igaz, hogy 
a térdem táján kaptam egy lövést és hogy nem bí
rom azt a lábomat. 

Nagy óvatossággal le vettük Jancsit a szekérről 
és bevittük a szobába. 

Az orvos, a kit hivtunk, megnézte a sebet és 
azt mondotta: a baj nem csekély, a golyó a térde
kalácsába ment, a seb meglehetős mély, a golyó ki
vétele nehéz, mert a seb környéke nagyon meg van 
gyuladva, sok fájdalomba fog kerülni. 

Éjjel-nappal láttunk Jancsi után. Az orvos a 
golyót szerencsésen kivette. Pár nap múlva a gyuladás 
is engedett. En voltam az ápoló, raktam a vizes 
ruhát, Jancsi vidor volt, csak néha-néha komorodott 
el, ha bátyámra gondolt. Elbeszélte, hogy mindig egy 

! szálláson voltak; hogy ö jó ágyról, ételről és minden
ről gondoskodott. De ki tudja, most hogy lesz, mert 
a ki a háborúban nem tud magáról gondoskodni, 
felkopik az álla. 

(Folytatása következik.) 



toriam tagjai eddig ösraeretlcn emberek a közélet te
rén ; egyedül az elnök, Hohenwart gróf, viselt kor
mányzói hivatalt Alsó-Ausztriában. Bécsi német lapok 
ellenséges érzelemmel fogadták az uj minisztériumot. 

A mi ;iz uj minisztereket illeti, azok személyeiről 
keveset tudunk: 

H o h e n w a r t gf. egyszersmind belügyminiszter, 
a negyvenes években álló four*, politikai működése 
mint helytartóé tapintatos volt, liberal-conservativnak 
mutatkozott s az ultramontánokkal mindig kerülte a 
szakítást. 

S c h á f f l e az uj kereskedelmi és földmivelési 
miniszter, bécsi professor, s a világ egyik leghíresebb 
élő nemzetgazdája. 

H o 1 z g e t h a n ügyes pénzügyi hivatalnok. 
Dr. H a b i e t i e n e k s l h r e c s e k ismeretlen cseh 

hivatalnokok, 
S c h o 11 vezérőrnagyról sem jegyzett föl eddig 

a történelem semmit. 
E minisztérium programmja: egész erejét arra 

fordítani, hogy egy valóban osztrák kormány nevét 
kiérdemelje; minden államellenes törekvést kivétel 
nélkül és a törvény kíméletlen szigorával meg fog 
büntetni. 

Románia. A „Romanulu" folyó bó 8/27 számában 
Károly berezeg azon levelével foglalkozik, melyet 
külföldi lapok ösmertettek és melyben ö a romániai 
viszonyok tarthatatlansága felett panaszkodik. 

Emiitett lap igen rosz nevén veszi a fejedelem
nek ilyenszerü fellépését és említi, hogy a miniszté
rium kérdőre vonatott ezen levelezés miatt a kama

rában és ugy nyilatkozott, hogy egyátalábau semmit 
sem tud a kérdéses levélről. Egy más levél miatt is 
békételen a „Romanulu", a melyet Károly a török 
udvarhoz intézett volna. Mindkettő fölött igen nagy 
a veres párt közlönyének méltatlankodása : hogy a 
fejedelem az ország tudta nélkül tesz lépéseket annak 
sorsa iránt. — Ez bizony méltó bosszankodás! 

Ugyanazon számban e mii ti, hogy a fehérek 
pártja memorandumot intézett a fejedelemhez, melyben 
azt maradásra kéri és teljes támogatásával biztatja 
azon esetre, ha a mostani minisztériumot elbocsátja, 
a hatalmat nekik visszaadja és a kamarát feloszlatja. 

Romániában most leginkább a vasutügy tartja 
izgatotságban a kedélyeket. Azt állítják, hogy a 
volt, Epureanu-féle, minisztérium 200 millió frankkal 
többet adott ki dr. Strussbergnek a vasúti vállala
tokra, mint a mennyire ez munkát állított elő. 

Ez ügyben a fejedelem személye is ki van téve 
a vádaknak , mivel közhír szerint atyja részvényes 
Strussberg vállalatában. 

A „Romanulu" szerint a fehérek azért erőlköd
nek a hatalom visszaszerzésén, hogy ezen egész ügyre 
fátyolt vessenek. 

Megemlítjük még, bogy a franczia rokonszenv 
oly nagyra nőtt, miszerint a németekre nyilvánosan 
rákiabálnak. Egy vásárolni szándékozó német úr
hölgyet mocskos szavakkal űzött ki egy kereskedő. 1 

A „Trompeta Karpatiloru" távirati tudósításban 
azt állítja, hogy Beust egy sürgönyében, melyet a 
belgrádi és bukuresti konsulokhoz intézett, fenyegeti 
Romániát. Hozzá teszi, hogy e miatt nagy a fel
indulás. 

Saját szakálluukra is bizton merjük figyelmez
tetni a „Trompettát", hogy ettől ugyan nyugton al-
hatik, mert Magyarország soha sem egyeznék bele, 
hogy az osztrák-magyar birodalom részéről valamely 
lépés tétessék Románia függetlensége ellen. Különben 
azt hisszük, hogy az egész hír, ugy a mint van, ' 
merő koholmány. Beust szegény nem igen fenyege-
tödzik semmifelé ; örül, ha tarthatja még vagy egy 
napig állomását. 

O r o s z l a p s z e m l e . A pétervári ,,Golosz" 
belgrádi levelezője kárhoztatja a mostani szerb regen-
sek magyarbaráti politikáját s attól tart, hogy ezek-a 
mint ezt bizonyos jelek jósolják — a keleten leendő 
összeütközés alkalmával Karageorgievie példájára a 
törököknek fogják kívánni a szerencsét. 

A Pest és Belgrád közötti közeledés, a levele
ző véleményé szerint egyengeti Magyarországnak az 
utat Bosnyákország felé s lehetővé tette a magyar 
uralomnak megállapítását Zágrábban és Fiúméban. A 
magyar és szerb érdekek mint ellentétesek ki nem 
egyeztethetők keleten; és miután mind a magyarok 
mind a szerbek törekvése a törökországi szláv tarto
mányok bekeblezésére irányul, a belgrádi regenseknek 
kik önző czélokat hajbásznak, csak hamar lesz alkal
muk kiábrándulni, s meggyőződni, hogy eddigi ma
gyar-baráti politikájuk hibás volt. 

Egyébiránt a belgrádi kormánykörökben jól 
ismerik az Osztrák-Magyarország terveit, hanem ők 
remélik kijátszhatni Austriát. Azonban, ez a levelező 
erős hite, valószínűleg megtorditva fog történni. 

Bizony ha igy van, a belgrádit kormány jobban 
érti hazája érdekét, mint levelező. Es a felöl nyugodt 
lehet Szerbia, bogy Magyarország cserben hagyni so
ha sem fogja. 

A „ M o s z k o v s z k i j a V i e d o m o s z t i " egy 
közleményt hoz Pestről, mely szerint gróf Andrássy 
sok ügynököt küldött szét az összes austriai szláv 

nemzetiségekhez, s megparancsolván nekik, hogy ma- ! 
gokat orosz küldönczöknek adják ki, igyekszik félre 
vezetni a békés érzelmű népet és szavarosban halászni. 

Legújabb hirek szerint Gambetta lemondott. A 
nemzeti védelem kormányának 6-ról kelt decretumával 
Aragó Manó belügyminiszterré neveztetik ki ; egy 
másik decretumával pedig a belügyi miniszter ideig
lenes hadügyi miniszterré. 

E tonyből világosan kitűnik, hogy ama jelszó, 
melyet Gambetta Fracziaország vezérzászlojára irt 
volt, s a mely igy hangzott „háború a végletekig" 
egy másik jelszóval lön felcserélve s ez igy hangzik: 
,,ha csak lehet, béke." 

L e g u j a b h. 
A „K o 1 o z s v á r i K ö z I ö n y n e k" egy 

Bakurestből kelt távirata szerint Leuchten-
berg orosz herczeg venné át az oláh feje
delemséget Károly herezegtől. Ellentétben 
áll e hir a londoni sürgönyökkel. 

A „ R e f o r m " távirata szerint Beust 
nem adta be lemondását. Más lapok sür
gönyei ellenkezőt állítanak. 

S t u t t g a r t , febr. 9. Az orosz ezárt 
e lió folytán ide várják. 

B o r d e a u x , febr. 9. A választásokban 
igen nagy mérvben vettek részt, zavargások 
nem voltak. 

Florencz, febr. 9. Az itteni és a 
pétervári kabinet között igen benső viszony 
van. Oroszország Itáliát a római, s viszont 
ez utóbbi amazt a pontuskérdésben támo
gatja. Dória hg. a királyi palota prefektjévé 
neveztetett ki Kómában ; az igazságügyéi* el
bocsátását a közelebbi napokban várják,— 
utódja Pisanelli lesz. 

B é c s , febr. 9. A „Presse" mondja: 
az előjelek minden oldalról mutatják, hogy 
Beust már gyönge lábon áll ; állítják, hogy 
konstantinápolyi internuntius lesz, esetleges 
utódjául gróf Reverterát és Meysenburgot 
emiitik. 

M ü n c h e n , febr. 8. A bajor hadsereg
nek f. hó 19-ig ismét teljes számúnak kell 
lennie; az összes tartalékosok és reconva-
lescensek Francziaországba küldetnek. 

P r á g a . febr. 9. A legmagasabb ke
gyelemirat következtében Prágában tegnap 
55 politikai fogoly (köztök 11 felségsértő) 
bocsáttatott szabadon. 

W i l h e l m s h ö h e , febr. 8. Napoleon 
kiáltványt intézett a francziákhoz a válasz
tásokat illetőleg. 

P é t e r v á r , február 8. A britt követ, 
Buehanan, szombaton hosszabb szabadságra 
utazik. Ezt is békesymptomának tekintik. 

B o r d e a u x , febr. 8. A „ Ville de Paris ? 
nevü hajó nagy fegyver- és lőszerkészlettel 

' megrakva megérkezett. 
M a r s e i l l e , febr. 8. Gent prefect egy 

proclamatiót bocsátót ki, melyben vonako
dik elismerni a párisi kapitulatiót s követeli, 
hogy Francziaország két államra szakadjon. 

B o r d e a u x , febr. 8. A „Siècle" kivé
telével az összes sajtó meg van elégedve 
Gambetta visszalépésével; a „Liberté" és 
„Constitutionel" ezen visszalépésben a rend 
győzelmét ünneplik az anarchia felett. 

B o r d e a u x , febr. 8. Gambetta a Girond 
département által a neki fölajánlott jelölt
séget visszautasította. 

B e r l i n , febr. 8. A követelt terület-át-
i engedés magában fglalja az egész Alsó-Rajnát 
és a felső-rajnai departementot, a Meurthe 
departementnak egy harmadát, valamint a 
Doubs és Voges departementok egyes ré
szeit. Versaillesban a legjobb reménynyel 
vannak a béke közeli megkötése iránt. 

L o n d o n , febr. 8. Tegnap conferentiai 
ülés volt, mely estig tartott. Ma valószínűleg 
ismét ülés van. A lapok azt közlik, hogy a 
meghatalmazottak közt a főpontokra nézve 
egyetértés uralkodik; a „Standart" egyide
jűleg a romániai kérdés elintézését is re
ményű. Gambetta visszalépése — a londoni 

összes sajtó szerint — a polgárháborútól 
mentette meg Francziaországot. 

L o n d o n , febr. 8. Károly fejedelem 
kijelentette, hogy Bukurestben akar maradni. 

A „Nemere" eredeti táviratai. 
Feladatott Pesten 13-án esti 7 órakor. 
Érkezett esti 8 óra 50 perczkor. 

Tóth Vilmos belügy, dr. Pauler 
cultus, és gr. Pejacsevich horváth-
országi miniszterekké lettek kine
vezve. — Szerdán összeül a fran
czia nemzetgyűlés. A monarchikus 
párt, eddigi tudósítások szerint, 
kisebbségben van. Thiers lesz va
lószínűleg miniszterelnök. 

V e g y e s . 
( K e z d i - V á s á r h e l y i t Z a y z o n L á z á r , ) 

köz- és váltóügyvéd irodát nyitott és minden peres 
köz- és váltóügyekben képviseletet vállal. 

( É r t e s í t é s . ) A korán elhunyt szép tehetségű 
költő'. Rab Istvánnak — írói nevén Zajzoni — a brassói 
ev. luth, temetőben jeltelen sírhantja fölé, a baráti és 
hazafiúi kegyelet és áldozatkézség által állítandó em
lékkő szent ügyében alakult bizottmány elnöke által 
1869. deczember havában szétküldött gyüjtőivek fe
lett rendelkezők tiszteletteljesen felkéretnek: szíves
kedjenek az emiitett nemes czélra gyűlt kegyes ado
mányokat folyó hó 24-ig Kenyeres Adolf ügyvéd ur, 
emlékügyi pónztárnoklioz, Brassóba haladéktalanul 
annyival is inkább beküldeni, vagy beadni, minthogy 
a nevezett határnapon d. e. 10 órakor a pénztárnok 
ügyvédi irodájában, a pénzalap számbavétele és to
vábbi intézkedések végett, rendes gyűlés tartatik, 
melyre a bizottmány t. cz. tagjai teljes tisztelettel 
meghívatnak. Brassó 1871. február hó 10-én. 

A b i z o 11 m á n y j e g y z ö j e. 

Közgazdászati rovat. 
(A m a g a s kormány)felszólitotta a brassói posz-

tócsinálókat, hogy szállítsanak a katonaság számára 
csergéket (pokróezokat). Az elkészített mustrák kitűnő 
kitűnő minőségűek, minek folytán reméljük, hogy a 
nagybani megrendelés nem fog kimaradni. 

(Uj le v e l e zés i és pos t a -u t a lvány- l apok) jön
nek forgalomba f. hó 15-től fogva. A levelezési lapok, 
mint a hivatalos lap irja, az eddigi alakban világossárga 
papiroson vannak kiállítva, s mint eddig, 2 kros ér
tékbélyeggel vannak ellátva. A kétféle: magyar és 
német szövegű levelezési lap megszűnik, minthogy 
az uj kiadású lapon a két szöveg egyesítve van. A 
postai utalványlapok szintén az eddigi alakban, zöld 
papíron vannak kiállitva, azon különbséggel, hogy 
azokon a magyar és német szöveg egymás mellé van 
nyomva, azonfelül 5 krajezáros értékbélyeggel vannak 
ellátva. A levelezési lapok bélyegei aranysárga, az 
utalványoké barnavörös szintiek, s koszorúval övezett 
világos körmezön O es. Ap. királyi felsége arczképét 
tüntetik elő, mely alatt a koronás magyar és dalmát-
szlavon egyesitett czimar és a bélyegérték látható 
A régi levelezési lapok elhasználására f. év febr. 1. 
számított 2 havi határidő engedtetik; azontúl a ma
gyar posta-területen a régi lapokon irt, s postára 
adott közlemények nem bérmentesítettek gyanánt fog
nak tekintetni, s akkép dijaztatni. Az uj postai utal
vány- blancruettek 5 kr. értéket képviselvén, az ennél 
nagyobb utalványozási illeték, ennek megfelelő levél
jegyeknek az utalványlap kijelölt helyére való ragasz
tása által fedeztetik. A bélyeges utalványlapok a 
posta hivataloknál és postai érték-jegyek árusítóinál 
kaphatók. 

Brassói piacz február 10-én 1871. 
64 kupás köböl tisztabuza 6 — 6.80 ; rozs 4.80 — 

5. — ; árpa 4.— ; zab 3.— ; lencse 6—6.80; borsó 
8 - 1 0 ft. 

Marhahús 18, bivallius 17, disznóhús 20, juh
hús 12 kr. 

Egy öl fa 12 frt. 
Szesz erdélyi fok 13 kr. 

Bécsi börze febr. 12-án. Brassói pénzáruk f. 13-án. 
Pénznemek. Pénznemek. 

5. 85 y 2 Arany • • . 5. 88 
Napoleond'or . . 9. 95% Napoleond'or . . 9. 97 
Ezüst 121. 75 Magyar 20 franc . 9. 97 
Magyar földteherm. 79. 50 Ezüst húszas . . — 41 
Erdélyi „ 75. 25 Tallér . . . . 2. 50 
Banati „ 77. 50 Török lira . . , 11. 35 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: Kenyeres Adolf. 
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Az előpataki hajtó pezsgô-porok j 
magokban foglalják a hires előpataki gyógyforrások oldó vegyalkat részeit és ezen ásványvizek gyógj hatását vjfy 
fokozott mértékben bírják. 

Különösön kitünö hatása van e porok használatának a gyomorhurutban, gyomorgyöngeségben, 
étvágytalanságban, gyomorpuffadásban, emésztési gyengeségben, gyomorgörcsben, zabában (túlságos gyomor-
savauy), vagy is az úgynevezett mellégésben ; továbbá máj- és lépdaganatban, az epe rendetlen e l - és 
kiválasztásában, epedugulás-sürüség és epekövek ellen és az ezen állapotokból származó makacs sárgaságban, 
ugy nemkülönben a test akármely szervének eltiyálkásodásában, nehéz lélekzés és szivdobogásban ; a belek 
zsongtalanságban (erőtlenség) a szélkórban, allesti vérpangásban, kezdődő vizkórban, különösen pedig az 
aranyérben, a vese húgyhólyag és húgycső hurutjaiban, vese- és hugykövek képződése e l len , az anyaméh 
idült tokárjában és daganatában, fehérfolyásban, méhvérzésekrei hajlamban, szédülésben, fő- és mellhezi 
vértorlódásban, makacs csuklósban, rásztkórban és méhszenvben (hypochondria és hysteria). 

E porok nélkülözhetövé teszik az ingerlő hatású drasztikus hashajtó szereket. Hatásuk biztos, 
szelid és fájdalomnélküli, mivel alkatrészei gyengén o ldó , hüsitö és csiiapitó természetűek; ugyanazért 
buzomosabb ideig is veszély nélkül használhatók,- miről a bel és külföd több orvosi és tudományos tekintélyei 
és számos betegei elismerő nyilatkozatokat küldetlek be. 

Ára egy 12 adagot tartalmazó doboznak használati ulasitással 1 ft. o é. 
fK-F" Kaphatók e porok minden jelesb gyógyszertárban és minden jelentékenyebb 

ásvány és füszerkereskedésben. 
tKSf* Főraktár és szétküldési iroda Brassóban Száva Gerönek a „koronához" 

czimzett gyógyszertárában. 
(1) 5 - 0 

Rochcfort V antler Henriettének 
BrasscSban már 17 év óta fennálló, felsőbb helyen engedélyezett 

(30) 4 - 0 

minden időben vétetnek föl különböző korú, mind belső, mind külső leány
növendékek, a kik az előlegesen kiállott vizsga eredményéhez képest a fenn

álló osztályok valamelyikébe osztatnak be. 
A társalgási Iiyelv az intézetben a iiémet és franczia; utóbbinak vezetésével franczia 

születésű L ú g o n M a r i kisasszony van megbizba. 
A hitoktatás az illető lelkész urak által eszközöltetik. 
A tantárgyak u. m. m a g y a r és n é m e t n y e l v t a n , i r á l y t a n , s z á m t a n , fö ld

r a j z , t ö r t é n e l e m , i r o d a l o m t ö r t é n e t e , t e r m é s z e t r a j z és t e r m é s z e t t a n a magyar 
ajkuaknak saját anyanyelvükön adatnak elő. 

Az intézetben következő tanár urak működnek: 
a magyar nyelv- és irálytant valamint a többi előirt tantárgyakat tanitja magyar nyelven 

R o s z k o s n i E l e k fögymnasiumi tanár; 
a német nyelv- és irálytant s a többi tantárgyakat német nyelven K e s z l e r gyrnna-

siumi tanár; 
a franczia nyelvet N i c o t tanár; a román nyelvet Baulescu tanár. 
A z o n g o r a t a n i t á s t és a é n e k t a n í t á s t S i l b e r n a g e l karmester; rajzot és szép-

irászatot képzett tanitók. 
Finom női munkákra, arany- és más bimzésre, öltöny-szabásra, mértékvevésre varrásra 

stb. tanit Kucberné asszonyság. 
Folyó évi September 1-től kezdve az intézetben az angol nyelv is tanitatni fog, minek 

kellő kezelésére egy vizsgát állott tanítónő nyeretett meg az intézet számára. 
A szülök kívánságára és beleegyezésevei a növendékek tánczban, úszás- és tornászaiban 

is nyernek oktatást. 
A vizsgák a m. k. tanfelügyelő ellenőrködése mellett tartatnak meg. 
Részletesb tudósítást nyerhetni az intézetben, csergepiacz, 306. házszám alatt. 

iiiPiiiSiiiiiSl 
ttMzereneàê fett! 

Az alólirt kereskedő ház már több nagyszerű sorsjegy - társasjátékot állított fel, ez 
alkalommal különösen ajánlja az újonnan szervezett s annyira kedvelt magyar SOI'SJCgyekct 
22 részletfizetés mellet, a melynél is : négy húzásnál a nyeremények 250,000, 200,000, 100,000, 
25,000, 15,000, 5000„ 500 stb. forintokat tesznek, s igy lehetővé válik már az első részlet 
befizetése után jelentékeny összegeket nyerhetni. 

Az első részlet befizetésével az illető azonnal igényt tarthat az általunk törvénysze-
rüleg kiállított részvényjegyben foglalt 20 darab sorsjegyek nyereményének huszadrészére. 

A huszonkettedik részlet befizetésével a közös birtoklás megszűnik, s minden rész
vényes egy 100 ftos magyar sorsjegyet kap, vagy pedig: az akkori börze árat készpénzben. 

Miután folyó év február 15-én e sorsjegyek húzódnak, tisztelettel felhívjuk azokat, 
a kik e jól összeállított sorsjegy-játéknál részt akarnak venni, az első részletet, 6 forintot, s 
egyszer mint mindenkorra 1 ftot bélyegért, posta utalványban, azonnal beküldeni, hogy a 
részvény-ívet elég jókor megküldhessük. 
* ( 2 7 ) 7 _ 6 W Ë R Z A R T E S T V E R E K . 

Brassóban, Klastromutcza 562. sz. 

A ki 5 rész vényjegyet vesz, annak rá adunk egy eredeti SaellSeíl-Meinmgi SOI'SJCgyct. 

Görcstől óvó balzsam. 
1808-ban Bécsben törvényes vegytani vizsgálat alá 
vétetvén, a laghártyákra, gyomorra és belekre erő
sítő és ébresztő hálásának, emésztés hiányában, gyo
morgyengeségben, hányásban, gyomormenésben, puf
fadásban, görcsös gyomor és ideges kebelszonilások-

ban kitűnő" szernek találtatott. 
Ezen elismert kitünö szer árultatik egész és fél 

eredeti palaczkokban. 
Ára egy egCSZ palaczknak 1 ft 50 kr., egy 
fél palaczknak 80 kr. használati utasitással 

(19) együtt. 5 _ o 
Található: B r a s s ó b a n gyógyszerész Jekejiua Ferdi

nándnál, Dtischoiu J. kereskedésében, Kngler Ede Ó - B r a s s ó i 
gyógyszertárában és J. Miller h a l p i a c z i kereskedésseben, 
C s í k s z e r e d á n Leicht F., D é é s Kremer J., F o g a r as Meo-ay 
J., G y e r g y ó - S z t . - M i k l ó s Fröhlich E., N. -Sz e b e n b e n 
Sill M., H o s s z ú f a l u b a n .lekeliiis A., K éz d i-V á s á r h e 1 y 11 
Lukáts F., K o l o z s v á r i t Dr. Hinz Gy. és Binder Ií., J V a o - y -
E n y e d e n Horváth F., S . -Sz . - (J y ö r g y ön Benkö és Csutak, 
F ö l d v á r i t Folbert F. gyógyszertáraikban. 

PfeP 
nádszék- és bútorgyárié. 

Figyelmébe ajánlja a t. cz. közönségnek jó és 
oltsó nádszék, foutelle, kanapé, pioue és több fából 
való szobabnlorait. 

Megrendeléseket elfogad, és a távolabb vidékre 
is gyorsan kieszközöl. Kívánatra mintakártyákat bér
mentesen küld. 

Ugyanott egy tanuló felvétetik. 
Gyára és raktára vagyon Brassóban, a Nagypialzon 
326, Szám alatt a Remenyik-féle bázban a rendőrség 

(22) mellett. 10—0 

Főszer és anyag áruezikkek 
a legkitűnőbb minőségben és 

ju tányos áron. 
Alólirtnak nagyszerüleg ellátott, Brassóban a 

Nagypiaczon a „fehér ludhoz" czimzett fűszer-, anyag-
é s csemege-kereskedésében kaphatók mindennemű 
kül - és belföldi sajtok. Sózott, marinirozott, szápasz-
t o t t és füstölt halak. Candirozott gyümölcsök. Bon-

bonszok és más édességek. A legkitűnőbb fajú be l -
és külföldi borok eredeti palaczkokban. Déli gyümöl
csök. Muszka és chinai tliea. Valódi rum és arrak. 
Különböző fajú kávé és ezukor. 
Festet és fejér gyapolt-lonal a legnagyobb vá

lasztékban. 
Minden fűszer és anyag áruezikkek nagyban 

és kicsinyben is kaphatók. 

(40) 1 - 0 fíuschoiu János. 

Nagy József, orgonaművész, 
mindennemű nj müvek készítésére és régik javítására 

folyvást válalkozik legolcsóbb árban. 

Lakása: Brassó, Bolgárszeg 1436. sz. alatt. 
Sz. 264—1870. polg. ~ (39 )™l -37^ 

Árlejtési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött biztos által közhírré tétetik 

miszerint ügyvéd Mayer József ur által képviselt Radu 
Czitzei örökösseinek Juon Eadu Czitzei ellen 2500 fr. 
0. é. töke és járulékaiért végrehajtásos ügyében, a 
brassói vái-osi és vidéki tanácsnak mint törvényszék
nek az 1871. év január hava 21-én 264. szám alatt 
kelt válasszában az utóbbinak már végrehajtási lag 
zálagolt és becsült Hosszufaluban 994—1019. telek
könyvi sz. a. fekvő lakházának árverezése megenged
tetett. 

A fennevezett fekvöségnek árverezése az 1871. 
év mártius hó 6-án és április hava 5-én a következő 
feltételek alatt fog elövétetni. 

1) Az árverezendő lelek a törvényszéki b e c s 
lés utján meghatározott 1200 0. é. írt. becsárban 
fog kikiáltatni. 

2) Az árverezni szándékazók kötelesek l e s z 
nek az árverezendő birtok becsára ulán járandó 1 0 % 
bánatpénzt előre a kiküldött biztos kezéhez letenni. 

3) A megvásárolt birtok árának két versen, 
még pedig felének a leverés napjától számítandó 30. 
az ezután következő 30 napok alatt pedig a másik 
felének is, a p. p.-r. 450. §-a következései mellett, 
a törvényszékhez, a mennyiben a betáblázott terhek
nek átvétele nem történne meg, mulhatlanul ki kell 
fizetődni. 

4) A vásárló a megvásárlás napjától kezdve a 
megvásárlóit telek birtokába és használatába lép, ö 
hordoz minden avval kapcsolatos terheket, valamint 
eset leges károkat is. 

5) A telekkönyvileg nevére való átírási e n g e 
délyt csakis az árverezési feltételek teljesítése után 
nyeri meg. 

Egyszersmind felszóllittatnak mindazon je lzá lo 
gos hitelezők, kik nem ezen törvényszék helyén, vagy 
ennek közelében laknak, hogy a vételár felosztása 
alkalmával leendő képviseltetésök végett Brassóban 
megbízottat rendeljenek, és azok nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be, ellenkező esetben, a hivatalból 
kinevezett gondnok által fognak képviseltetni. 

ü g y felhivatnak azok is, a kik a lefoglalt j a 
vak iránt tulajdoni, zagy más igényt, avagy e l sőbb
ségi jogokkat érvényesíteni vélnek, igénykereseteiket 
a hirdetmény közzétételének utolsó napjától számí
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést nem vet 
tek is, a kiküldött biztosnál nyújtsák be, különben 
azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, egyedül 
a vételár feleslegére fognak utasíttatni. 

Brassó, 1871. fehr. 2-án. 

R n s s a György , 
törvényszéki kiküldött. 

Nyomatott Homer és Kamnernél. 


